
VARGA IDA 

RADNÓTI MIKLÓS 

o 
Varga [()a 

Radnóti Milclód Páriua 
EmMtáhla a 16. me GujaJ bdwn, a l", troM roltqp 
nerű dzálLoda falán. Ahhan az wőhen, ami!cor Radnóti a 
dzálLoda lakója roLt, HoteL de Flandre roLt a nere. Az 1980-
ad érek elejéig egy emLéktáhla függó'tt a ház falán. A dzáL
Lodát renoráLták éd megráLtoztatták a nerét, az emLék
táhla eltűnt. 1994-hen új emLéktáhla kédzüLt. 9őkózhen 
a koráhhi emLéktáhla ú eLőkerüLt - meglepő mo'don a tu
lajdonod a pincelejáró ajtajára tette a dzáLLodai porta meL
lett. 

Radnóti Mi!cLód a dzegedi egyetemen a magyar-fran
cia dzakot rálaJztotta. Afrancia kultúra éd Páriu min
dig ú nOdztalgi!cUdan ronzotta, három aLIcaLommal láto
gatott Franciaordzágha: 1931-hen Szalai Imre meghírá
dára, ami!cor ú P áriu egyi!c keleti eLőrárodáhan, Nogent
dur-Marne-han odztozlak meg egy kú dzálLodai dzohán. 
Nagy hattÚt tett rá a rincenned-i erdőhen rendezett Gyar
matügyi kiáLLíttÚ. Szalai Imre !gyemLékezilc: " ... túL a 
megruztegető dzépdégeken, túL a muuikán éd táncon, ki
haLlottuk a »rad« népek dóhajait éd ÚízongtÚát a nagy
érdemű közó'rMégnek hemutatott produkciók alóL.. " Rad
nóti a Tam-tam, Monsieur Coty és egy kávéskanál
nyi Spengler Párizsban cfmű riportjáhan mondja eL 
henyomtÚait. Az Ének a négerról, aki a városba ment 
círnű rerde itt dzületett. Barátairal járta a rárodt, küló'
nÓden a haL part, a houlerard Saint-MicheL káréházait, 
könyruhoLtjait. Barátdágot kóc egy japán orroMaL, Ma
ki HirodhiraL: "Emlékezz Hirodhi! ültünk a Rotonde te
radzán" (ez a káréház a RaJpaif éd a Montparnadde kó'r
utak darkán áLL, úmert találkozóhelye volt a műrédzek
nek éd emigránd forradalmároknak) . Páriui élményeit 
öró'!cíti!c meg a Júliusi vers, délután, a Párisi elégia, 
a Carte s postales darahjai éd a Férfinapló rédzletei. 

MtÚOddzor 1937-henjárt RadnótiPáriuhan. A Világ
kiá/JittÚra jó'tt a fe!edégéreL, Fanniral éd SchöpfLin Ala
dárraL. Alclcor már az HoteL FLandre-han Lakott. "A 
Boulerard St MicheL d a &te CUJ'ad darkán egy kÚdé lejt 
a járda. ""A &te MOndieur le Prince darkán lakott a pék ': 
"HoL ragytok ó, feLzen.qő áLLomádOk: CHATELET -
CITÉ-ST MICHEL-ODÉON! d DENFERT-ROCHE
REAU - úgy hangzol mint egy átok" - írja Párú círnű 
rerdéhen. 

"Kél napja !gy zuhog d hogyahlakom nyitom, Páris 
tetői fénylenek" - látja dzálLodai ahlakáhóL. (Hispánia, 
Hispánia) 

A harmadi!c látogattÚára 1939 nyarán kerüL dor a há
hortM hangulatú Páriuhan. Fanniral eLőhh a PEN CLuh 
elegánd rendégházáhan dzáLLnak meg, a Champd-ELYdéu
he torkoLló Pierre Charron utcáhan. NapLójáhól tuJjuk, 
hogy a porttÚt MOndieur Gerard-nak hírták, hadonLított 
Cdortod komornyi!cjára, éd kanárit tartott. Majd a "Pa
radiedomhóL" kicdó'ppenre úmét az HOteL Flandre. " ... haL
dzag éd felbófög a moddó. De a Quartier ... ""Ha dokáig la
kom ezt a dzohát, megedZ a púzok éd dzakáLlam eLraduL. 
Nem látok horotráLlcozni dem. " 

De dzereti a metró LépCdőin "az apró eZÜdt Cdiflámo
kat': a "BouL' Mich" céLförö[Jéit, a káréházai teradzát, 
ahoL ötpercenként feLtűni!c egy magyar arc, a Lourre-han 
azArtemút, a Mifói VénUdzt, a Mona Lúát (tároLi anyám 
- ma mere - mert weraLó), a POUddin-futményeket, a 
rue St. Jacquu kó'rnyéki gó'ró'g rendégLőket, a kirándulá
dokat Verdaified-ha, ChantiLLyh Ermenonri1le-he, SenLú
he (wejo'tt letelepedni kédőhh Cziffra Gyó·rgy). De már 
minden cdütörtó'!có'n üröLtó'tt a LégrldeLmi próhadziréna a 
Luxemhourg kert felett, francia harátját ráratlanuL he
hírták katonának, a rouen-i katedráLú meLlett egy falon 
felirat: "haláL a uwókra!" A houlerard St. Michelen meg
ruziApoLLinaire kó'tetét: A meggyilkolt költót. Páriu
han megérzi a fenyegető rilágégédt, dzahaduLni igyekezik 
egyéni tragldiájátóL, leggyó'trőhh érzédétőL, hogy - mireL 
e'dedanyja éd i!certutrére meghalt dzületédekor - "gyifkod
ként"jött a rilágra. Megírja az Ikrek havát. Afrancia 
irOdalom éd nyeLI' dzeretetének kÓdzó'nhetjük Rondard-, La 
Fontaine-, André Chénier-, Victor Hugo-, Gérard de 
NerraL-, Rimhaud-, ApoLLinaire-, Max Jacoh-, Blaúe 
Cendrard-fordíttÚait. 

Radnóti 1939. októher 10-én az aláhhiakat írja napLó
jáha: "Métro ... ha egydzer /Jéke !edz d megélem ... akár
hogy ú, de ki!cöLtó'zóm egy érre Párúha. EL keLL régre ú 
intéznem ezt az öró'!cód rágyakowt. S eLintézhető ez !gy? 
S ha nem? Egy éret megdzakíttÚ néLküL Párúhan aka
rok élni!" 




